
Rambam Mishneh Torah - הלְִכּוֹת תַּענְִיּוֹת פּרֵֶק ה

 א  יֵשׁ שׁםָ ימִָים שׁכֶָּל יִשׂרְָאֵל מתִעְַנִּים בּהָםֶ, מִפְּנֵי הצַּרָוֹת שֶׁארְֵעוּ בּהָןֶ, כְּדֵי לעְוֹרֵר הַלְּבָבוֹת, וְלִפתְחַֹ דּרְַכֵי
 התְַּשׁוּבהָ; וְיהְִיהֶ זהֶ זכִּרָוֹן למְעֲַשֵׂינוּ הרָָעִים, וּמעֲַשׂהֵ אֲבוֹתֵינוּ שׁהֶָיהָ כּמְעֲַשֵׂינוּ עתַּהָ--עַד שֶׁגּרַָם להָםֶ וְלָנוּ
 אוֹתןָ הצַּרָוֹת:  שֶׁבְּזכִרְוֹן דְּברִָים אֵלּוּ, נָשׁוּב להְֵיטִיב, שֶׁנֶּאמֱרָ "והְתִוְַדּוּ אתֶ-עוֲֹנםָ וְאתֶ-עוֲןֹ אֲבתֹםָ" (ויקרא

כו,מ)

 ב  וְאֵלּוּ הןֶ:  יוֹם שְׁלוֹשׁהָ בּתְִשׁרְִי--שֶׁבּוֹ נהֶרְַג גְּדַלְיהָ בּןֶ אחֲִיקָם, וְנכְִבּתָ גּחֶַלתֶ יִשׂרְָאֵל הַנִּשְׁארֲָה, וסְִבַּב
 להְתָםֵ גָּלוּתןָ; ועֲַשִׂירִי בְּטֵבתֵ--שֶׁבּוֹ סמְַָ מֶלְֶ בָּבֶל נְבוּכַדְנֶאצּרַ הרָָשׁעָ עַל ירְוּשָׁלַיםִ, והְֵבִיאהָּ בּמְצָוֹר

 וּבמְצָוֹק; וְשִׁבעְהָ עָשׂרָ בּתְמַּוּז, חמֲִשּׁהָ דְּברִָים ארְֵעוּ בּוֹ--נִשׁתְַּבּרְוּ הַלּוּחוֹת, וּבֻטַּל התַּמִָיד מִבַּיתִ רִאשׁוֹן,
והְֻבְקְעהָ ירְוּשָׁלַיםִ בּחְרְָבּןָ שֵׁנִי, וְשׂרַָף אֲפוּסְטמְוֹס הרָָשׁעָ סֵפרֶ תּוֹרָה, והְעִמְִיד צֶלםֶ בּהֵַיכָל

When I was a young man, I wanted to change the world

I found it was difficult to change the world, so I tried to change my nation.

When I found I couldn’t change the nation, I began to focus on my town. I couldn’t change the 
town and as an older man, I tried to change my family.

Now, as an old man, I realize the only thing I can change is myself, and suddenly I realize that if 
long ago I had changed myself, I could have made an impact on my family.

My family and I could have made an impact on our town.

Their impact could have changed the nation and I could indeed have changed the world.1

Avos 2:1 - הסתכל בשלושה דברים ואין אתה בא לידי עבירה: דע מה למעלה ממך עין רואה, ואוזן 
שומעת, וכל מעשיך בספר נכתבין

Bamidbar 23:10 - מִ֤י מָנהָ֙ עֲפרַ֣ יעֲַקֹ֔ב וּמסְִפּרָ֖ אתֶ־רֹ֣בעַ יִשׂרְָאֵ֑ל תּמָתֹ֤ נַפְשִׁי֙ מוֹ֣ת יְשׁרִָ֔ים וּתהְִ֥י אחַרֲִיתִ֖י 
 Who can count the dust of Jacob, Number the dust-cloud of Israel? May I die the death - כּמָהֹֽוּ
of the upright, May my fate be like theirs!

Ohr Ha’Chaim ha’Kadosh - ,עוד ירצה שבהגיעו ליום המיתה יטיב דרכיו ממעשיו הרעים ותועבותיו 
 כי רשע שבאומות היה, ואתונו שהיתה לו סוכנת כמאמרם ז''ל (ע''ז ד:) תגיד עליו, אלא שנתאוה

 שבשעת מיתה ישוב ויהיה ישר כישרים שבאומות, ולפי שעמד על מזגו והנה הוא רע בתכלית הרע
 ונמנע ממנו עשות יושר, לזה שאל דבר שיכול להיות, שבשעת דכדוכה של מות יהיה ישר. וכיוצא בזה
 ראיתי רשעים שאמרו לי בפירוש כי אם היו יודעים שיחזרו בתשובה ותכף ימותו היו עושים אלא

2 שיודעים שאינם יכולים לעמוד בתשובה זמן ארוך כי דבר מלך עליהם מלך זקן וכסיל רחמנא ליצלן,

ולא שאל הרשע שימות כמיתת הצדיקים שבישראל כי הוא מן הנמנע שיגיע להשגה זו

 Author Unknown1

 Koheles 4:13 - טוֹ֛ב יֶ֥לֶד מסִכְּןֵ֖ וחְכָםָ֑ ממִֶּ֤לְֶ זָקֵן֙ וּכסְִ֔יל אֲשׁרֶ֛ לֹא־יָדַע֥ להְִזּהָרֵ֖ עוֹֽד, Better a poor but wise youth 2

than an old but foolish king who no longer has the sense to heed warnings.
Medrash Koheles Rabbah - ֹמִמּלְֶֶ זָקֵן וּכסְִיל, זהֶ יצֵרֶ הרָָע, וְלמָּהָ קוֹרֵא אוֹתוֹ מֶלְֶ, שׁהֶכַֹּל שׁוֹמעְִין לו
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Bereishis 47:7 - ֹֽוַיָּבֵ֤א יוֹסףֵ֙ אתֶ־יעֲַֽקֹ֣ב אָבִ֔יו וַיּעַֽמֲִדֵה֖וּ לִפְנֵ֣י פרְַעהֹ֑ וַיְברְֶָ֥ יעֲַקֹ֖ב אתֶ־פּרְַעה

v.8 - ָוַיֹּ֥אמרֶ פּרְַעהֹ֖ אֶֽל־יעֲַקֹ֑ב כּמַּהָ֕ ימְֵ֖י שְׁנֵ֥י חַיֶּֽי - How many are the days of the years of your life?

v.9 - וַיֹּאמרֶ יעֲַקֹב, אֶל-פּרְַעהֹ, ימְֵי שְׁנֵי מְגוּרַי, שְׁלֹשִׁים וּמְאתַ שָׁנהָ:  מעְַט ורְָעִים, הָיוּ ימְֵי שְׁנֵי חַיַּי, וְלֹא 
 And Yaakov said to Pharaoh, the days of the years of - הִשִּׂיגוּ אתֶ-ימְֵי שְׁנֵי חַיֵּי אֲבתַֹי, בִּימֵי מְגוּרֵיהםֶ
my sojourns have been 130 years; few and bad have been the days of the years of my life, and 
they have not reached the days of the years of the lives of my forefathers in the days of their 
sojourns.

Da’as Zekeinim m’Ba’alei ha’Tosfos 47:8-9  

 כמה ימי שני חייך. פשט, לפי שראהו זקן מאד ושערות ראשו וזקנו לבנות מרוב הזקנה, שאל כן. והוא
 ענהו, “ימי מגורי שלשים ומאת שנה מעט ורעים” כלומר, מעטים הם שנותי, אלא מתוך רעות שהיה לי

 קפצה עלי זקנה. מדרש, בשעה שאמר יעקב “מעט ורעים היו” אמר לו הקב”ה: אני מלטתיך מעשו
 ומלבן, והחזרתי לך דינה גם יוסף, ואתה מתרעם על חייך שהם מעט ורעים?! חייך שמנין התיבות שיש
 מן ויאמר עד בימי מגורי, כך יחסרו משנותיך שלא תחיה כחיי יצחק אביך. והם ל"ג תיבות, ובמנין זה

3נחסרו מחייו, שהרי יצחק חי ק"פ שנה ויעקב לא חי אלא קמ”ז

Yeshayahu 64:7-10

ועְתַּהָ יהְוהָ, אָבִינוּ אתָּהָ; אֲנחְַנוּ החַמֹרֶ וְאתַּהָ יצֹרְֵנוּ, וּמעֲַשׂהֵ יָדְָ כֻּלָּנוּ

אַל-תִּקְצףֹ יהְוהָ עַד-מְאֹד, וְאַל-לעַָד תִּזכְּרֹ עוָןֹ; הןֵ הַבֶּט-נָא, עמְַָּ כֻלָּנוּ

ערֵָי קָדְשְָׁ, הָיוּ מִדְבּרָ; צִיּוֹן מִדְבּרָ הָיתָהָ, ירְוּשָׁלםִַ שׁמְמָהָ

בֵּית קָדְשֵׁנוּ ותְִפְארְַתֵּנוּ, אֲשׁרֶ הִלְלוָּ אֲבתֵֹינוּ-הָיהָ, לִשׂרְֵפתַ אֵשׁ; וכְָל-מחַמֲַדֵּינוּ, הָיהָ לחְרְָבּהָ

 Yitzchak lived 180 years and Yaakov lived 147 years, for he lost 33 years of his life.3
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